Satz fir Méannerchor

Joshua fit the battle of Jericho
A cappella oder mit Begleitung

Melodie und Text: Traditional
Chorsatz: Michael Schmoll 2007
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Jo-shua fit the bat-tle of Je-ri-cho and the  walls came a tumb-ling down.
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Je - ri - cho and the walls came a tumb - ling down
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